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 الاجتماع الأول لفريق صياغة بروتوكول الإدارة المتكاملة للمناطق الساحلية
 
 
 
 

 محضر
 

 الاجتماع الأول لفريق صياغة بروتوكول الإدارة المتكاملة للمناطق الساحلية
 

 2004أكتوبر / تشرين الأول2-1سبليت 
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 محضر

 
  للمناطق الساحليةالاجتماع الأول لفريق صياغة بروتوكول الإدارة المتكاملة

 
 2004أكتوبر / تشرين الأول2-1سبليت 

 
 

 مقدمة
 
تطبيقا لتوصيات المنتدى الإقليمي بشأن بروتوكول الإدارة المتكاملة للمناطق الساحلية الذي عقد في              -1

 ، قام مركز الأنشطة الإقليمية لبرنامج الأعمال ذات الأولوية بتشكيل فريق من           2004مايو  /كاجلياري في أيار  
واجتمع فريق الخبراء لأول مرة في سبليت في مقر          . الخبراء القانونيين والتقنيين لصياغة نص البروتوكول     

 .2004أكتوبر / تشرين الأول2-1مركز الأنشطة الإقليمية لبرنامج الأعمال ذات الأولوية في الفترة 
 
 :وكانت أهداف هذا الاجتماع ما يلي -2
 

 وتوكول،مناقشة تفاصيل محتوى وهيكل البر -
 تحديد جدول زمني للأنشطة المتعلقة بالصياغة، -
 .تقرير توزيع المهمات فيما بين أعضاء فريق الصياغة -

 
يرد جدول أعمال الاجتماع في المرفق الأول وترد قائمة المشاركين في المرفق الثاني بهذا                    -3

 .المحضر
 

 افتتاح الاجتماع وتنظيم العمل
 
ير مركز الأنشطة الإقليمية لبرنامج الأعمال ذات الأولوية،          ، مد Ivica Trumbicرحب السيد    -4

وقدم جدول الأعمال المقترح للاجتماع وبعض المعلومات عن        . بالمشاركين وتمنى لهم إقامة طيبة في سبليت      
وأخيرا أخطر المشاركين بأن حكومة جمهورية كرواتيا قد اعتمدت مؤخرا قرارا يتعلق بحماية             . سير الأعمال 

 .لساحلية وأن نصه المترجم إلى الفرنسية تم توزيعه للعلمالمنطقة ا
 

 عرض الأنشطة الماضية
 
 واستعرض الأنشطة التي تمت     2 أهداف الاجتماع التي وردت في الفقرة        Trumbicعرض السيد    -5

 .قبل القرار بإعداد بروتوكول إقليمي بشأن الإدارة المتكاملة للمناطق الساحلية
 
، ممثلا عن وحدة تنسيق خطة عمل البحر المتوسط،           Francesco Saverio Civiliقدم السيد    -6

وقدم بعض المقترحات التي قد تكون مفيدة في عملية صياغة بروتوكول           " أرضي"الخبرة المتعلقة ببروتوكول    
 : الإدارة المتكاملة للمناطق الساحلية كما يلي

 
فيدة ولكن ينبغي الأخذ في عين      يمكن أن تكون الخبرات المكتسبة من البروتوكولات الأخرى م         -

 الاعتبار تطور الوضع الجغرافي في البحر المتوسط؛
وفي هذا الصدد، فإن تعريف المنطقة       . ينبغي الحذر من التعاريف لتجنب مشكلة التفسير         -

 الساحلية أساسي؛
 ينبغي أن يكون نص البروتوكول سهل التطبيق وأن يكون نظام تقديم التقارير إلى الأمانة سهلا،               -

 ؛...وكلما كان ممكنا، يقوم على الأرقام ومسائل محددة ومؤشرات 
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يجب أن يحتوي البروتوكول على حد أدنى من العناصر الملزمة، ومع ذلك ينبغي أن تكون                  -
 الوثيقة ملزمة بالضرورة؛

ينبغي إرسال نص البروتوكول إلى البلدان بوقت كاف، على الأقل بفترة شهر ونصف قبل                 -
 .لمتعاقدةاجتماع الأطراف ا

 
 عرض دراسة الجدوى 

 
 دراسة الجدوى التي سبقت مقرر وضع        Tullio Scovazzi و Michel Prieurعرض السيدان    -7

وفي عرضهما، أكدا على ثلاثة خيارات لمحتوى البروتوكول        . بروتوكول الإدارة المتكاملة للمناطق الساحلية    
 .ت البحر المتوسط وفي منتدى كاجلياريتمت مناقشتها في مناسبات عديدة لاجتماعات ممثلي حكوما

 
وفي المناقشات التي تلت ذلك، تناول المشاركون سلسلة من المسائل المتعلقة بالتداخل بين                   -8

ولوحظ أن القوانين الوطنية الحالية تتناول المناطق       . البروتوكول والقوانين الوطنية وتعريف المنطقة الساحلية     
ة للمناطق الساحلية ومع اعتماد البروتوكول لن تضطر البلدان إلى إعداد             الساحلية وليس الإدارة المتكامل   

ومن ناحية أخرى، فإن تعريف المنطقة الساحلية التي ستعرف في البروتوكول لا يجب أن               . تشريعات جديدة 
 .تكون نفسها في القوانين الوطنية، مع شرط تحديد أن هذا التعريف لا يتعارض مع القوانين الوطنية

 
 : عقب مناقشة عميقة لحدود مجال تطبيق البروتوكول، اتفق المشاركون على التعريف التاليو -9
 

إن الحد تجاه البحر من المنطقة الساحلية هو الحد الخارجي للبحر الإقليمي، ما لم يحدد طرف                  -
 متعاقد أن ذلك الحد أضيق ؛

 الساحلية، ما لم يحدد     إن الحد تجاه الأرض من المنطقة الساحلية هو الحد الأرض للبلديات             -
 .طرف متعاقد أن الحد مختلف، على أساس الظروف المتعلقة مثلا بمنهج النظام الإيكولوجي

 
 عرض مشروع هيكل البروتوكول

 
وتناولت .  هيكل البروتوكول الذي صيغ ووزع على المشاركين قبل الاجتماع         Prieurعرض السيد    -10

 :ة المسائل التاليةالمناقشات التي جرت على أساس هذه الوثيق
 

أهمية إدخال أحكام في البروتوكول تتعلق بدراسات الأثر بمقتضى اتفاقية برشلونة التي تنص               -
لقد قبلت البلدان الدراسات مبدئيا، ولهذا       . على وضع هذه الدراسات ولكنها لم تذكر كيفيتها        

 بالبروتوكول؛ينبغي مناقشة قوائم المشروعات والمحتوى الأدنى المناسب لضمها في مرفق 
 ضرورة أن ينص على إجراء تقييمات استراتيجية بيئية تتناول الآثار المتراكمة على البيئة؛ -
إن العناصر التي يمكن تصورها في المرفق للتخفيف من البروتوكول والعناصر التي تنص                -

 على تفاصيل التعليقات يجب ألا تتجاوز نصف صفحة للمادة الواحدة؛
اتفاقية برشلونة والاتفاقيات   (ي ذكرها عند صياغة البروتوكول هي        إن المصادر التي ينبغ    -

الأخرى مثل اتفاقية أراضي المستنقعات ذات الأهمية الدولية باعتبارها موئلا للطيور المائية أو             
 وتوصيات الأطراف   CMDDاتفاقية تقييم الأثر البيئي في إطار عبر حدودي أو إعلان              

 وتوجيهاته والكتاب الأبيض والوثائق الأخرى      2002وبي لعام   المتعاقدة وتوصية الاتحاد الأور   
 21لمركز الأنشطة الإقليمية المتعلقة بالإدارة المتكامل للمناطق الساحلية وجدول أعمال القرن             

 ). وإعلان جوهانسبرج21 من جدول أعمال القرن 17للبحر المتوسط والفصل 
 

 .اركون يرد في المرفق الثالثإن مشروع البروتوكول الذي عدل واعتمده المش -11
 

 .إن تقسيم المهام كما اتفق عليه بين المشاركين تمت الإشارة إليه في مشروع البروتوكول -12
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وعقب مشاورة بين المشاركين، تقرر أن يعقد الاجتماع القادم لفريق الصياغة في أثينا في مقر وحدة                 -13
وفي هذه المناسبة سيجري    . 2005يناير  /ون الثاني  كان 5-4تنسيق خطة عمل البحر المتوسط في الفترة         

 .مناقشة الصيغة الأولى لنص البروتوكول وتعديلها والتي ستوزع على جميع المشاركين في الاجتماع
 

 اختتام الاجتماع
 

وقرر أعضاء فريق   . 13.30 الساعة   2004أكتوبر  / تشرين الأول  2اختتم الاجتماع رسميا يوم       -14
ل في مقر مركز الأنشطة الإقليمية للأعمال ذات الأولوية بعد الظهر لتوضيح بعض              الصياغة مواصلة العم  

 .النقاط التي تتعلق مباشرة بمحتوى مواد مختلفة من البروتوكول
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ANNEXE I 

 
Ordre du jour 

 
Vendredi, le 1er octobre 2004 
 
9h30 - 9h45     Ouverture de la réunion. 
      Adoption de l'ordre du jour. 
      Organisation des travaux. 
 
9h45 - 10h00     Introduction et brève présentation des 

activités passées (I. Trumbić). 
 
10h00 - 10h30     Présentation de l'Etude de faisabilité 

(M. Prieur et T. Scovazzi). 
 
11h00 - 12h30     Discussion générale sur les trois options en 
      relation avec le protocole. 
 
12h30 - 13h00     Présentation du projet de plan du protocole  
      (M. Prieur). 
 
15h00 - 16h00     Discussion et accord sur le plan du 
protocole. 
 
16h15 - 17h30     Problèmes spécifiques exigeant une 
attention  

particulière (érosion côtière, accès à la côte,  
 évaluation d'impacts, etc.). 

 
Samedi, le 2 octobre 2004 
 
9h30 - 11h00     Discussion et adoption de la version 
amendée du 

plan du protocole. 
 
11h30 - 12h00     Calendrier de la rédaction du texte du 
protocole et  

des activités à suivre. 
 
12h00 - 13h00     Distribution des tâches entre les membres 
du 
      groupe de travail (par articles ou par 
chapitres). 
 
13h00 - 13h30     Lieu, date et programme de la prochaine 
réunion. 
 
13h30      Clôture de la réunion. 
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ANNEXE II 
 

Liste des participants 
 
 
Experts invités 
 
Mme Corinna ARTOM 
Architecte 
REGIONE LIGURIA 
Division de l'Aménagement du Territoire 
113, rue D'Annunzio      Tél: + 39 010 5484251 
Gênes        Fax: + 39 010 587910 
Italie        E-mail: 
corinna.artom@regione.liguria.it 
 
Mme Soukeina BOURAOUI 
Professeur Universitaire 
Tunis        Tél: + 216 98 336324 
Tunisie        E-mail: cawtar@planet.tn 
 
M. José JUSTE RUIZ 
Professeur de Droit International 
Faculté de Droit 
Université de Valence 
Avenida de los Naranjos s/n     Tél: + 34 963 828553 
46022 Valence       Fax: + 34 963 828552 
Espagne       E-mail: jose.juste@uv.es 
 
M. Michel PRIEUR 
Directeur Scientifique du CRIDEAU 
Doyen Honoraire de la Faculté de Droit et 
des Sciences Economiques de Limoges 
Faculté de Droit et de Sciences  
Economiques de Limoges 
32, rue Turgot       Tél: + 33 5 55349724 
F-87000 Limoges      Fax: + 33 5 55349723 
France        E-mail: prieur@unilim.fr 
 
M. Tullio SCOVAZZI  
Professeur de Droit International 
Faculté de Droit 
Université de Milan - Bicocca 
Via Alfonso Cossa 29      Tél: + 39 02 7610149 
20138 Milan       Fax: + 39 02 7610149 
Italie        E-mail: 
tullio.scovazzi@unimib.it 
 
PAM 
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M. Francesco Saverio CIVILI 
Coordonnateur MED POL 
Unité de Coordination du Plan  
d'Action pour la Méditerranée 
Programme des Nations Unies pour  
l'Environnement 
B.P. 18019     Tél: +30 210 7273106 
11610 Athènes Fax: +30 210 7253196/7 
Grèce   E-mail: fscivili@unepmap.gr  
 
 
CAR/PAP 
 
M. Ivica TRUMBIĆ 
Directeur 
CAR/PAP 
Kraj Sv. Ivana 11      Tél: + 385 21 340471 
21000 Split       Fax: + 385 21 340490 
Croatie        E-mail: 
ivica.trumbic@ppa.htnet.hr 
 
M. Marko PREM 
Directeur adjoint 
CAR/PAP 
Kraj Sv. Ivana 11      Tél: + 385 21 340475 
21000 Split       Fax: + 385 21 340490 
Croatie        E-mail: 
marko.prem@ppa.htnet.hr 
 
Mme Željka ŠKARIČIĆ 
Administrateur de projets 
CAR/PAP 
Kraj Sv. Ivana 11      Tél: + 385 21 340476 
21000 Split       Fax: + 385 21 340490 
Croatie        E-mail: 
zeljka.skaricic@ppa.htnet.hr 
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ANNEXE III 

 
Projet de plan du protocole et répartition de la rédaction 

(3ème version adoptée à Split, le 2 octobre 2004) 
 
 
PREAMBULE (Michel PRIEUR) 
 

- Patrimoine commun naturel et culturel 
- Stopper et inverser d’urgence la dégradation des zones côtières 
- Développement durable conditionné par la gestion intégrée 
- Stimuler les initiatives locales grâce à une orientation régionale 
- Spécificité des îles et zones existantes 
 
- Agenda 21 chapitre 17 
- Convention sur le droit de la mer 
- Convention de Ramsar 
- Convention de Barcelone (art. 4-3-c et e) 
- Résolution des Parties (10ème réunion)  
- Expériences acquises (PAP/CAR ; CMDD) 

 
PARTIE 1: DISPOSITIONS GENERALES (Tullio SCOVAZZI) 
 
Art 1  Objet du Protocole 
 
Art. 2  Définitions 
 

Convention 
Parties 
Organisation 
Centre 
Zone côtière 
Gestion intégrée 
Ecosystème côtier 
Unité territoriale de gestion intégrée 
Instruments de gestion intégrée 
Impact transfrontière 

 
Art. 3  Champ d’application géographique 
 

Partie maritime  
Partie terrestre 
Extension optionnelle 

 
Art. 4  Principes généraux de la gestion intégrée 
 

1. liés au développement durable  
- projet de développement durable et approche globale 
- mise en cohérence des actions et instruments 
- coordination locale et implication de tous les niveaux de décision 
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- intégration de l’environnement 
- usage équitable et durable 
- priorité aux activités dépendant des côtes 
- réduction des déchets  

2. liés à la protection des ressources naturelles et des écosystèmes côtiers 
- préserver l’intégrité des écosystèmes 
- réhabiliter les zones dégradées 
- interaction terre- mer 
- prévention des dommages dus au changement climatique 
- aménagement de l’arrière pays 
- rôle des communautés locales et pratiques traditionnelles 

 
Art. 5  Réserve de droits 
 

Vis à vis du droit de la mer  
Revendication de souveraineté 
Défense nationale 
Législation nationale plus stricte 

 
PARTIE 2: ELEMENTS DE LA GESTION INTEGREE DES ZONES COTIERES 
(M. PRIEUR) 
 
Section 1  Aménagement des zones côtières et exercice des activités 
économiques 
 
Art. 6  Règles d’aménagement des zones côtières  (annexe ?) 
 

Zone inconstructible  
Utilisation du domaine public maritime 
Libre accès  
Localisation des activités  
Desserte routière 
Travaux en mer  

 
Art. 7  Exercice des activités économiques 
 

Agriculture et industrie 
Tourisme et activités récréationnelles 
Extraction de ressources minérales 
Aquaculture et pêche 

 
Art. 8  Domaines particuliers 
 

Patrimoine culturel (subaquatique) 
Erosion côtière 
Eaux souterraines 
Ports et infrastructures 

 
Art. 9  Ecosystèmes particuliers 
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Paysages côtiers 
Zones humides 
Iles et îlots 

 
Section 2  Coordination institutionnelle 
 
Art. 10  Coordination inter-institutionnelle nationale 
 
Art. 11  Coordination entre activités de niveau national et local 
 
Section 3  Participation, éducation, recherche 
  
Art.12  Participation 
 

Collectivités territoriales 
Acteurs économiques concernés 
Le public 

 
Art. 13  Education, sensibilisation, formation et recherche 
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PARTIE 3: INSTRUMENTS DE LA GESTION INTEGREE DES ZONES 
COTIERES (S. BOURAOUI) 
 
Section 1  Inventaires, Stratégie et plans 
 
Art. 14 Inventaires  et réseaux 
 

Inventaires nationaux 
Réseau de données sur les zones côtières 
Rapport sur l’état des zones côtières (indicateurs) 

 
Art. 15  Stratégie régionale méditerranéenne 
 
Art. 16  Plans et programmes nationaux et sub-nationaux 
 
Section 2  Evaluations environnementales 
 
Art. 17  Evaluations environnementales stratégiques (annexe) 
 
Art. 18  Etudes d’impact sur l’environnement (annexe) 
 
Art. 19  Contenu du dossier d’étude d’impact  (annexe ), consultation et 
participation du public 
 
Section 3  Politique foncière et  instruments économiques et financiers 
 
Art. 20  Politique foncière 
 
Art. 21  Mesures d’incitations 
 
PARTIE 4 : COOPÉRATION INTERNATIONALE (J. JUSTE RUIZ) 
 
Art. 22  Recherche et formation  
 
Art. 23  Assistance technique 
 
Art. 24  Echange d’information, d’expérimentation et projets de démonstration 
 
Art. 25  Coopération transfrontière 
 
Art. 26  Accords complémentaires (études d’impact transfrontière : champ 
d’application, notification, contenu du dossier, consultation et participation) 
 
PARTIE 5: DISPOSITIONS INSTITUTIONNELLES (J. JUSTE RUIZ) 
 
Art. 27  Points focaux 
 
Art. 28  Rapports et suivi (compliance mechanisms) 
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Art. 29  Arrangements institutionnels 
 
Art. 30  Réunion des Parties 
 
PARTIE 6: DISPOSITIONS  FINALES (J. JUSTE RUIZ) 
 
Art. 31  Rapports avec les tiers ? 
 
Art. 32  Signature 
 
Art. 33  Ratification, acceptation ou approbation 
 
Art. 34  Adhésion 
 
Art. 35  Entrée en vigueur 
 
ANNEXES (C. ARTOM) 
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